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Points of interest / Lieux d'intérêt 
1. Castillo Square / Place del Castillo
2. Bull Ring / Arènes
3. San Bartolomé Fort, Pamplona's Fortifications' Interpretation Center
 Fort de San BartoloméCentre d'Intérprétation des Fortifications de Pampelune 
4. Labrit Frontón court / Fronton de Labrit
5. Labrit Bastion / Bastion de Labrit
6. Barbazana Wall Walk / Rempart de Barbazana
7. Caballo Blanco Corner - El Redín Bastion / Coin du Caballo Blanco -  Bastion du Redín
8. Gate of France or of Zumalacárregui / Porte de France ou de Zumalacárregui
9. Royal Palace and General Archives of Navarre / Palais Royal et Archives Générales de Navarre (glacière)
10. City Hall - Town Hall Square / Hôtel-de-Ville - Place de la Mairie
11. Tourist Office / Office de Tourisme
12. Belena de Portalapea / Belena de Portalapea
13. Court of Auditors / Chambre des Comptes
14. Condestable Palace / Palais du Connétable
15. Ronda walk / Promenade ronde
16. Portal nuevo (viewpoint) / Portal Nuevo (point de vue)
17. Gate of Taconera / Porte de la Taconera
18. Gate of San Nicolás / Porte San Nicolás
19. Citadel / Citadelle
Museums and interpretation centers / Musées et centres d'interprétation 
20. Ultreia, Interpretation Center of the Way of Saint James
 Ultreia, Centre d’Interprétation du Chemin de Saint-Jacques
21. Espacio SanfermIN! Espazioa 
22. Museum of Navarre / Musée de Navarre
19. Citadel / Citadelle
14. Pablo Sarasate Museum / Musée Pablo Sarasate 
Cathedral and churches / Cathédrale et églises 
23. Cathedral and Museum / Cathédrale Santa María la Real et Musée
24. San Nicolás Church / Église San Nicolás
25. San Saturnino or San Cernin Church / Église San Saturnino ou San Cernin
26. San Lorenzo Church / Église San Lorenzo
Monuments / Monuments 
27. Bull Run Monument / Monument au lâcher de taureaux (encierro)
28. Monument to the Fueros / Monument aux Fueros
29. Monument to Ernest Hemingway / Monument à Ernest Hemingway
30. Monument to Pablo Sarasate / Monument à Pablo Sarasate
31. Monument to Julián Gayarre / Monument à Julián Gayarre
32. Monument to King Theobald I of Champagne / Monument au roi Thibaut Ier de Champagne
33. Monument to Hilarión Eslava / Monument à Hilarión Eslava
34. Monument to Saint Ignatius of Loyola / Monument à saint Ignace de Loyola
35. Beneficencia statue (The Mariblanca) / Statue de la Beneficencia (La Mariblanca) 
Parks and gardens / Parcs et jardins 
36. Media Luna Park (viewpoint) / Parc de la Media Luna (point de vue)
37. Taconera Gardens (Taconera Bastion) / Jardins de la Taconera (Bastion de la Taconera)
38. Vuelta del Castillo Park / Parc de la Vuelta del Castillo
Cultural spaces / Espaces culturels 
39. Gayarre Theater / Théâtre Gayarre
40. Theater School of Navarra / École de Théâtre de Navarre
41. Baluarte Congress Center and Auditorium of Navarre / Palais des Congrès et Auditorium de Navarre Baluarte
42. Zentral 
Markets / Marchés 
43. Santo Domingo Market / Halles de Santo Domingo
44. Segundo Ensanche Market / Halles de Segundo Ensanche

Tourist routes / Itinéraires touristiques

City Walls Route / Itinéraire des remparts

San Fermín Route / Itinéraire de Saint-Fermin

Exhibition hall / Salle d’exposition

Children’s playground / Aire de jeux pour enfants

Accessibility / Accessibilité
 Wheelchair users / Personnes utilisatrices de fauteuil roulant

Person with visual impairment / Personne en situation de handicap visuel
Person with hearing impairment / Personne en situation de handicap auditif

 

 

Way of Saint James route / Itinéraire du chemin de Saint-Jacques

visitpamplonairuna.com visitnavarra.es map / plan
           

@visit_pamplona
Pamplona-Iruña Turismo
@VisitPamplona

Rue San Saturnino, 2
+34 948 420 700
639 780 937
oficinaturismo@pamplona.es

Centre du Chemin de Saint-Jacques
Rue Mayor, 20
+34 948 420 705
ultreia@pamplona.es

Office de Tourisme 
de Pampelune

Rue Santo Domingo
+34 948 420 706
espaciosanfermin@pamplona.es

Espacio SanfermIN!
Espazioa

   

San Saturnino Street, 2
Tel. +34 948 420 700
639 780 937
oficinaturismo@pamplona.es

Way of Saint James Centre 
Mayor Street, 20
+34 948 420 705
ultreia@pamplona.es

Pamplona 
Tourist Office

Santo Domingo Street
+34 948 420 706
espaciosanfermin@pamplona.es

Espacio SanfermIN!
Espazioa

www.visitpamplonairuna.com
www.visitnavarra.es
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LEGEND/LÉGENDE

Hotel / Hôtel

Taxi / Taxi

Public Toilets / Toilettes publiques

Accessible public toilets / Toilettes publiques accessibles

Public Showers / Bains publics (douches)

Cinema / Cinéma

Gas Station / Station-service

Hostel / Auberge touristique

Way of Saint James hostel / Auberge Chemin de Saint-Jacques

Locker / Consigne

Theatre / Théâtre

Post Office / Bureau de poste

Elevator/ Ascenseur
Between the bank of the Arga River and the Plaza Consistorial 
there is a difference in level of 50-60 meters.
Entre les rives du fleuve Arga et la place de l'Hôtel de Ville, 
il y a une différence d'altitude de 50 à 60 mètres.

Municipal Markets / Marchés municipaux

Bus stop for groups / Arrêt de bus pour groupes

Paid Parking lot / Stationnement payant

Sports Club - Sports Center / Centre sportif

Park-and-Ride / Parc relais

Motorhomes Area / Aire camping-cars

Viewpoints / Points de vue

Basque Pelota Court / Fronton

Tourist routes / Itinéraires touristiques

Accessibility/ Accessibilité

Route of the Walls / Itinéraire des remparts
San Fermín Route / Itinéraire de San Fermin

Way of Saint James route / Itinéraire du chemin de Saint-Jacques
Arga River Park route / Itinéraire du parc fluvial de l’Arga

Low Emission Zone (LEZ)
           Restricted access except for 
vehicles with resident permits and 
tourist establishments (please check 
with the establishment).
City center, regulated parking.

Zone à Faibles Émissions (ZFE)
Parking réservé aux résidents avec carte et accès 
aux établissements touristiques 
(se renseigner auprès de l'établissement). 
Centre-ville, stationnement réglementé.

EuroVelo

EuroVelo

Museum / Musée

Bike Parking / Parking vélo 

Exhibition Hall / Salle d'exposition

City Centre / Centre-ville

tuvillavesa.es

Move around the city 
in urban transport.
Déplacez-vous en ville 
en transport public.

Cultural Center / Centre culturel


